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English

Safety Instructions

Safety information for vacuum cleaners
Read all the safety information and instruc-

|||| tions. Failure to observe the safety informa-
tion and follow instructions may result in elec-
tric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

» This vacuum cleaner is not inten-
ded for use by children or persons
with physical, sensory or mental
impairments. It should not be used
by persons who have insufficient
experience and knowledge. Other-
wise, there is a risk of operating er-
rors and injuries.

» Supervise children. This will ensure
that children do not play with the va-

cuum cleaner.

Y WARNING Do not vacuum any harmful sub-
stances, e.g. beech or oak wood

dust, rock dust or ashestos. These substances are con-

sidered carcinogenic. Make sure you inform yourself about

the applicable regulations/laws on how to handle harmful
types of dust in your country.

» Only use the vacuum cleaner if you have been ad-
equately informed about how to use it. Thorough in-
struction on how to use the equipment prevents acci-
dental misuse and injuries.

Y WARNING The vacuum cleaner is suitable for

vacuuming dry substances, and
can also be used to vacuum liquids when taking appropri-
ate measures. The penetration of liquids increases the risk
of an electric shock.

» Do not use the vacuum cleaner to vacuum combustible
or explosive liquids, such as petrol, oil, alcohol or
solvents. Do not vacuum hot, burning or explosive
dust. Do not operate the vacuum cleaner in areas sub-
ject to explosion hazards. Dust, vapours and liquids can
ignite or explode.

[N WARNING Only use the socket for the pur-
pose stipulated in the operating

manual.

[NWARNING If you notice a foam or water leak,

switch off the vacuum cleaner im-
mediately and empty the container. Otherwise, the va-
cuum cleaner can become damaged.

» NOTE: The vacuum cleaner must only be stored in-
doors.

» NOTE: Clean the float regularly and check whether it
is damaged. Otherwise, the equipment may not function
properly.

» If operating the vacuum cleaner in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD). Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

» Always check the vacuum cleaner, cable and plug be-
fore use. Do not use the vacuum cleaner if you dis-
cover any damage. Do not open the vacuum cleaner
yourself. It should be repaired exclusively by a quali-
fied professional using only genuine spare parts. Dam-
aged vacuum cleaners, cables and plugs increase the risk
of electric shock.

» Do not crush the cable or run the device over it. Do not
pull on the power cable to pull the plug out of the
socket or to move the vacuum cleaner. Damaged
cables increase the risk of an electric shock.

» Pull the plug out of the socket hefore cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

» Ensure that the workplace is well ventilated.

» The vacuum cleaner should be repaired exclusively by
a qualified professional using only genuine spare
parts. This will ensure that the safety of the vacuum
cleaner is maintained.

» Before using the equipment for the first time, check
that the vacuum hose is in perfect condition. Leave
the vacuum hose fitted to the vacuum cleaner while
doing this so that no dust escapes accidentally. Other-
wise, you may end up inhaling dust particles.

» Do not sit on the vacuum cleaner. You can damage the
vacuum cleaner this way.

» Take care when using the power cable and the vacuum
hose. Improper use of these can put other people at risk.

» Do not clean the vacuum cleaner by spraying a jet of
water directly at it. Water entering the top of the va-
cuum cleaner will increase the risk of electric shock.

» Connect the dust extractor to a properly earthed
power supply system. The plug socket and extension
cable must have a fully functioning protective conductor.

Symbols

The following symbols may provide you with important in-
formation pertaining to the use of your dust extractor. Please
take note of these symbols and their meaning. Knowing what
these symbols mean will help you to use your extractor more
effectively and more safely.

Symbols and their meaning

WARNING! Read all the safety and gen-
|I|I eral instructions. Failure to observe the

safety and general instructions may res-
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Symbols and their meaning

ult in electric shock, fire and/or serious
injury.

4

Do not hang the dust extractor ona
crane hook, e.g. in order to transport
it. The dust extractor is not suitable for
moving with a crane. There is a risk of in-
jury and damage if you do this.

Do not sit or stand on the dust ex-
tractor. The dust extractor may tip over
and become damaged if you do this. This
poses a risk of injury.

GAS 10
@i Switching Off
Oms= Extraction
Extracting dust deposits

EREPqa  Automatic start/stop
Extracting dust that accumulates from
working power tools
The dust extractor switches on automat-
ically and off again with a time delay

© Switching Off

i 25 Extraction
Extracting dust deposits

Permitted connected load of the connec-
ted power tool (country-specific)

English |9

Product Description and
Specifications

L]

fire and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Read all the safety and
general instructions. Fail-
ure to observe the safety
and general instructions
may result in electric shock,

Intended Use

The tool is intended for collecting, extracting, conveying and
separating non-flammable dry dust types, non-flammable li-
quids and a mixture of water and air. It is suitable for the
more stringent demands in professional use, e.g. in trade, in-
dustry, hotels, schools, factories, offices and workshops, as
well as for household/domestic use.

Only use the dust extractor if you can fully evaluate all func-
tions and carry them out without restrictions, or if you have
received corresponding instructions.

Product features

The numbering of the product features refers to the repres-
entation of the vacuum cleaner on the graphic pages.

(1) Container

(2) Hose connection piece (dust extraction function)
(3) Socket for power tool (GAS 10 PS)
(4) Mode selector switch (GAS 10 PS)
(4) On/off switch (GAS 10)

(5) Carrying handle

(6) SFCswitch

(7) Top part of dust extractor

(8) Catch for top part of dust extractor
(9) Castor

(10) Holder for vacuum hose

(11) Holder for suction tubes

(12) Hose connection piece (blowing function)
(13) Castor brake

(14) Extraction adapter (GAS 10 PS)
(15) Retaining strap of the vacuum hose
(16) Vacuum hose

(17) Curved nozzle

(18) Plastic bag/dust bag”

(19) Main filter

(20) Wetfilter

(21) Crevice nozzle

(22) Rubber lip

(23) Brushinserts

(24) Floor nozzle

Bosch Power Tools
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(25) Suction tube (30) Filter basket
(26) Snap fastener (31) False air intake
(27) Intake port (32) Blowing hose®
(28) Clips for securing the plastic bag a) Accessories shown or described are not included with the

. product as standard. You can find the complete selection of
(29) Filter holder ies in our ies range.
Technical data
Wet/dry dust extractor GAS 10 GAS 10 PS
Article number 3601JE50.. 3601JE51..
Rated power input W 1100 1100
Frequency Hz 50-60 50-60
Container volume (gross) | 10 10
Net volume (liquid) | 8 8
Dust bag volume | 8 8
Max. vacuum”
- Dust extractor kPa 22 22
- Turbine kPa 27 27
Max. flow rate”
- Dust extractor I/s 33 33
- Turbine I/s 53 53
Automatic start/stop - °
Weight according to EPTA-Proced- kg 9.6 9.6
ure 01:2014
Protection class ol @
Protection rating IPX4 IPX4

A) Measured using a vacuum hose 3 m long and 35 mm in diameter
The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These specifications may vary at different voltages and in country-specific models.

Values can vary depending on the product, scope of application and environmental conditions. To find out more, visit
www.bosch-professional.com/wac.

Automatic start/stop”

Rated voltage Maximum power Minimum power
W 115V 1050 W 100W
CN 220V 1100w 100W
High voltage 220-240V 2200W 100W
A) Permitted connected load of the connected power tool (country-specific)
Assembly Fitting the nozzles and tubes
- Push the curved nozzle (17) onto the vacuum hose (16)
» Pull the plug out of the socket before cleaning or per- until you hear both snap fasteners (26) on the vacuum
forming maintenance on the vacuum cleaner, making hose engage.

tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

- Then attach the required extraction accessory (floor
nozzle, crevice nozzle, suction tube, etc.) firmly to the
curved nozzle (17).

Fitting the vacuuming accessories (see figure A) - Toremove the accessory, press the snap fasteners (26)
inwards and pull apart the components.

The vacuum hose (16) is equipped with a clip system which - puliap . P

can be used to connect vacuuming accessories (dust extrac- Fitting the dust extraction adapter

tion adapter (14), curved nozzle (17)). GAS 10 PS
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- Push the dust extraction adapter (14) onto the vacuum
hose (16) until you hear both snap fasteners (26) on the
vacuum hose engage.

- Toremove the adapter, press the snap fasteners (26) in-
wards and pull apart the components.

Fitting the vacuum hose

Vacuuming function (see figure B1)

- Push the vacuum hose (16) into the hose connection
piece (2) and turn it as far as possible in the direction of
rotation

Note: The friction generated by the dust in the vacuum hose

and accessory during extraction causes an electrostatic

charge that the user may experience as static discharge (de-

pending on environmental factors and their physiological
state).

Bosch generally recommends using an anti-static vacuum
hose (accessory) to vacuum up fine dust and dry materials.

Blowing function (see figure B2)
» The vacuum cleaner has a blowing function. Do not
blow exhaust air out into the open air. Only use the

blowing function with a clean hose. Dust can be hazard-

ous to health.
Note: Only use the blowing hose (32) (accessory) for the
blowing function. The vacuum hose supplied must not be
used for blowing.

- Switch on the vacuum cleaner for at least 5 seconds (GAS

10: On/off switch (4) to "on"; GAS 10 PS: Mode selector
switch (4) to the "vacuuming" symbol) to clean the va-
cuum hose (16) of dust deposits.

- Turn the vacuum hose (16) as far as possible in the direc-

tion of rotation ﬂh‘l and pull it out of the hose connection
piece (2).
- Push the blowing hose (32) into the hose connection

piece (12) and turn it as far as possible in the direction of

rotation .

Inserting/removing the plastic bag or dust bag
(dry vacuuming) (see figures C1-C4)
For dry vacuuming, you can insert a plastic bag (18) ora

dust bag (accessory) into the container (1). This makes it
easier to dispose of coarse dirt.

Inserting the plastic bag

- Open the catches (8) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (7).

- Insert the plastic bag (18) into the container (1) with the
inlet facing upwards. Secure the plastic bag under the
suction hole (27) using the clips (28).

- Make sure that the plastic bag (18) touches all the inside
walls of the container (1).

- Fold the rest of the plastic bag (18) over the edge of the
container (1).

- Put the top part of the vacuum cleaner (7) on and close
the catches (8).

English |11

Removing and sealing the plastic bag

Open the catches (8) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (7).

Pull the edge of the full plastic bag (18) backwards out of
the clips (28).

Carefully take the plastic bag (18) out of the container
(1) without damaging it.

When doing so, make sure that the plastic bag does not
scrape against the intake port (27) or other sharp ob-
jects.

Changing/inserting the dust bag (accessory)

- Open the catches (8) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (7).

Pull the full dust bag (18) backwards out of the connec-
tion flange. Close the opening in the dust bag by turning
down the top. Take the closed dust bag out of the con-
tainer (1).

Place the new dust bag over the vacuum cleaner's con-
nection flange. Make sure that the entire length of the
dust bag touches the inside wall of the container (1).
Put the top part of the vacuum cleaner (7) on and close
the catches (8).

Fitting the rubber lip (wet vacuuming) (see
figure D)

Use a suitable tool to lift the brush inserts (23) out of the
floor nozzle (24).

Place the rubber lips (22) in the floor nozzle (24).

Note: The textured side of the rubber lips must be facing
outwards.

Inserting the wet filter (wet vacuuming) (see
figures E1-E2)

To make disposal easier when vacuuming water-solid mix-
tures, the vacuum cleaner has a wet filter (20) that separ-
ates the liquid from the solids.

Open the catches (8) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (7).

Turn the filter holder (29) as far as possible in the direc-
tion of rotation 6 and take the filter holder, together with
the main filter (19), out of the top part of the vacuum
cleaner (7).

Place the wet filter (20) over the filter basket (30).

Put the top part of the vacuum cleaner (7) on and close
the catches (8).

Operation

» Pull the plug out of the socket before cleaning or per-

forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

When operating the dust extractor, ensure that the lockable
castors on the dust extractor are blocked to prevent the dust

Bosch Power Tools
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extractor from rolling away unintentionally. Test the correct
functioning of the castors on the relevant surface before op-
eration.

Start-up

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must correspond with the data on the type
plate of the vacuum cleaner.

» Make sure you inform yourself about the applicable
regulations/laws on how to handle harmful types of
dust in your country.

» Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

The dust extractor must categorically not be used in poten-

tially explosive areas.

To ensure optimum suction power, you must always fully un-

wind the vacuum hose (16) from the top part of the dust ex-

tractor (7).

Dry vacuuming

Note: When carrying out dry extraction, ensure that the main
filter (19) is inserted into the dust extractor.

Vacuuming up dust deposits (GAS 10)

- Toswitch on the vacuum cleaner, set the
on/off switch (4) to the "on" symbol.

- To switch off the vacuum cleaner, set the Offf
on/off switch (4) to the "off" symbol.

Extracting dust deposits (GAS 10 PS)

@[mz%@

- Toswitch on the dust extractor, set the 9 25
mode selector switch (4) to the "extraction"
symbol.

- To switch off the dust extractor, set the ©
mode selector switch (4) to the "switch off"
symbol.

Extracting dust that accumulates from working power

tools (GAS 10 PS) (see figure F)

» There must be a sufficient air exchange rate in the
room when the exhaust air comes back into the room.
Be aware of the corresponding national regulations.

The dust extractor has a plug socket with a protective earth

contact (3) that can be used to connect an external power

tool. Observe the maximum permitted connected load of the
connected power tool.

- Fitthe dust extraction adapter (14).

- Insert the dust extraction adapter (14) into the extraction
outlet of the power tool.

Note: When working with power tools that have a low air

feed into the vacuum hose (e.g. jigsaws, sanders, etc.), the

false air intake (31) of the dust extraction adapter (14) must
be opened. This will ensure that the semi-automatic filter
cleaning function works correctly.

To do this, turn the ring above the false air intake (31) until

the opening is at its maximum size.

- Toactivate the automatic start/stop =S\ 2 9l
function of the dust extractor, set the
mode selector switch (4) to the "auto-
matic start/stop" symbol.

- To start the dust extractor, switch on the power tool
connected to the plug socket (3). The dust extractor will
start automatically.

- To stop dust extraction, switch the power tool off.

The automatic start/stop run-on function will run for up
to 6 seconds longer in order to extract the remaining
dust from the vacuum hose.

- To switch off the dust extractor, set the ©
mode selector switch (4) to the "switch
off" symbol.

Wet vacuuming

» Do not use the vacuum cleaner to vacuum combustible
or explosive liquids, such as petrol, oil, alcohol or
solvents. Do not vacuum hot, burning or explosive
dust. Do not operate the vacuum cleaner in areas sub-
ject to explosion hazards. Dust, vapours and liquids can
ignite or explode.

» The vacuum cleaner must not be used as a water
pump. The vacuum cleaner is designed for vacuuming air
and vacuuming water mixtures.

Note: When wet vacuuming, ensure that the main filter (19)

is removed from the vacuum cleaner.

Steps to Take before Wet Vacuuming

- Open the catches (8) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (7).

- Turn the filter holder (29) as far as possible in the direc-
tion of rotation & and take the filter holder, together with
the main filter (19), out of the top part of the vacuum
cleaner (7).

- Remove the plastic bag (18) or dust bag if necessary.

~ Place the wet filter (20) over the filter basket (30).

- Put the top part of the vacuum cleaner (7) on and close
the catches (8).

- Place the rubber lip (22) in the floor nozzle (24).

Vacuuming up liquids

- Switch the dust extractor on (GAS 10: On/off switch (4)
to"on"; GAS 10 PS: Mode selector switch (4) to the "ex-
traction" symbol).

The dust extractor is equipped with a float. Extraction is

stopped when the maximum filling level is reached.

- Set the on/off switch (4) to "off" (GAS 10) or set the
mode selector switch (4) to the "switch off" symbol (GAS
10PS).

- Empty the container (1).

To prevent mould growth after wet extraction:

- Remove the top part of the dust extractor (7) and leave it
to dry thoroughly.

- Remove the wet filter (20) and also leave this to dry thor-
oughly.

1609 92A 9DF | (26.01.2024)
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Semi-automatic filter cleaning (see figure G)

The filter cleaning function should be used regularly, and at
the very latest when the suction power is no longer suffi-
cient.

How often filter cleaning needs to be carried out will depend
on the type and quantity of dust that has been vacuumed.
With regular use, the maximum conveying capacity will be
maintained for longer.

During semi-automatic filter cleaning (SFC), the air flow is
reversed to clean deposited dust from the flaps of the filter.
A pleated filter with surface dirt is still fully functional. It is
not necessary to clean the flat-pleated filter manually by
shaking or blowing it out; this may even damage the filter.

Triggering the SFC Filter Cleaning

- Use the palm of your hand to close the nozzle or vacuum
hose opening.

- Press the SFC switch (6) three times.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Pull the plug out of the socket before cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the dust extractor and the ventilation slots clean.

» Wear a dust mask when servicing and cleaning the va-
cuum cleaner.

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord

needs to be replaced, this must be done by Bosch or by an

after-sales service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.

Cleaning the Filters

Regularly emptying the dust container and cleaning the fil-
ters will ensure optimum suction power. If suction power is

Rectifying faults

» If afault (e.g. a filter damage) occurs, the vacuum
cleaner must be switched off immediately. The fault
must be repaired before resuming operation.

English |13

not achieved after that, the vacuum cleaner is to be brought

to the after-sales service.

Removing/changing the filter (see figures H1-H2)

Replace the damaged pleated filter immediately.

- Turn the filter holder (29) as far as possible in the direc-
tion of rotation & and take the filter holder, together with
the main filter (19), out of the top part of the vacuum
cleaner (7).

- Take the dirty/damaged main filter (19) out of the filter
holder (29).

- Brush the folds of the main filter (19) with a soft brush.
or
Replace the main filter (19) if damaged.

- Place the filter holder (29) on the cleaned/new main filter
(19).

- Place the filter holder (29), together with the main
filter (19), over the filter basket (30) and turn the filter
holder (29) as far as possible in the direction of rotation

- Put the top part of the vacuum cleaner (7) on and close
the catches (8).

- Open the catches (8) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (7).
Cleaning the container

Wipe the container (1) from time to time using a non-abras-
ive off-the-shelf cleaning product and leave it to dry.

Storage and transport (see figure I)

- Wrap the power cable around the carrying handle (5).

- Place the suction tubes (25) in the holders (11).

- Place the vacuum hose (16) around the top part of the va-
cuum cleaner and hang the retaining strap (15) on the
holder (10).

- Carry the vacuum cleaner by the carrying handle (5).

- Store the dust extractor in a dry room and secure it so
that it cannot be used by unauthorised persons.

- Putthe castor brake (13) down to hold the castors (9) in
place.

Problem
Suction turbine will not switch on.

Corrective measure
- Check the mains cable, mains plug, fuse and socket.

GAS 10 PS:

The mode selector switch (4) is set to "automatic start/stop".

- Set the mode selector switch (4) to the "extraction" symbol or switch on the
power tool plugged into the plug socket (3).

The suction turbine will not switchon - Switch the dust extractor off and wait 5 seconds before switching it back on.

again after the container has been
emptied.

Bosch Power Tools
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Problem Corrective measure
The suction power is decreasing. - Empty the container (1).

- Remove any blockages from the vacuum nozzle, suction tube (25), vacuum hose

(16) or filter (19).

- Change the plastic bag (18) or dust bag.

- Make sure the filter holder (29) is engaged correctly.

- Place the top part of the dust extractor (7) on correctly and close the catches (8).

- Change the main filter (19).

Dust is escaping during extraction

- Check that the main filter (19) has been fitted correctly.

- Change the main filter (19).

Automatic switch-off (wet extraction) Automatic switch-off will not work in the presence of non-conductive liquids or foam-

is not working. ing.

- Check the fill level regularly.

The filter cleaning function is not
working.

- Press the SFC switch (6).

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya

Selangor

Tel.: (03) 79663194

Toll-Free: 1800 880188

Fax: (03) 79583838

E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal
The vacuum cleaner, its accessories and packaging should
be recycled in an environmentally friendly manner.

Do not dispose of the vacuum cleaner along
with household waste.
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32|15

Pl RS R 7SR LR B
ERFEEWL. REBTEARE
MiE. BZAIRFNRER,

® &

"‘

FEGRLRAFEL, BTN
R, BNRLEFAESEEIFFZ
. BXHAHER.

GAS 10
OfF %41
o5 -

Omsi TRRRARL

GAS 10 PS

mﬂs:;/,_O—\\&ik

EC, ERER
TRIRIET R s Eh T A MARA
Iy 228 £ 2 8 TR 2

© =M

il P g4
R AR

WEAFTEER B TR FERE
R (REXRME)

M ERE A
HREFA RS AR
R, SR TS

|L_J| AP TSR

BNR R E,
WL ERRARA

S ET.

BREAEER

FIRFA UL, BBk, SHANEFERIEZROTH
2. FERREMSKEEY. RERSHAEE
AfEAERLAES, SOFTL, T, ®iE.
FR I DRE. BB MRERA.
WAEFTERIREIRE, FEEBTZIRF bR
TRINEEN A FINERER LSS, SUSERITH
ES T BEBIRIEAR LS.
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16| XX
EE R (16) HIRERE
ERA RSN 2ERE FRRS—3. (17)  ZehiRkE
(1) &4£%8 (18) BRILS /&R
(2) HEEGMH (HIRINEE (19) EidiEsR
(3) HWHTEBREE (GAS 10 PS) (20) SEIESR
(4) BITEREEFX (GAS 10 PS) (21)  ZERRIRNE
(4) MR X (GAS 10) (22) EBEEERZER%
(5) &=W@ (23) RI%
(6) SFCF* (24) oiRIRE
(7) e e (25) WE
(8) MRS B (26) =
9) SEER (27) ®REO
(10) MWMRREEELR (28) HERSZEER
(1) REXZE (29) HiEsRR%E
(12) HEEMHF (WEANEE) (30) ﬁﬁ%ﬁ
(13) SB@RRHIENE 31) BAES
(14) RAERLEE (GAS 10 PS) (32) DAEIE’XF“’
e ) B TSR
BEREH
B/ AWML GAS 10 GAS 10 PS
M@ 3601JE50.. 3601JE51..
e NINE K 1100 1100
SRR Wik 50-60 50-60
BEBE (E58) # 10 10
EER (RIF) ¥ 8 8
ELRRRE H 8 8
BRAKEZTY
L e Fif 22 22
- R Fig 27 27
BRAREY

- ke bikid 33 33
- AR T 53 53
BEAE _ °
BEEMAEPTA-Procedure 01:2014 N 9.6 9.6
RIPER =T ol
Uagiaei) IPX4 IPX4

A) ERAERAISEXRMKENIKMHBRENE
FIESHEAT230RMAMERE[V] , ¥ FEATENBEMERAE , BIREFTETE,
BETERTRE~ AR, FESMANREREEE, ESEEHES Nwww.bosch-professional.com/wac.

BaiEfE »

EE B E BAThE B/NHE
W 115K 5 1050F 100F
CN 220fK%F 1100F 100
=E 220-240K 4% 2200F 100F

A) RBAFTEENRH TRNATRERE (ERME)

160992A9DF [ (26.01.2024) Bosch Power Tools
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RE

> ERFHEEHRER, FRIRE, FREHHY
EIRLERE, SR THESL. X—IpEEED
=g/ V=[S e

REMELFESF (REHFA)

HIRRE (16) X & B FFARY, PIBTIREEEA

# (REERR(14). THRE(7)) EE

REMEMEE

- BEHREA7)ERIHMRRE(6) L, HEFIIRR
IR E R MR (26) AR LR,

- REBRHERRESRE (GhiRRkEE, 22K
B, RSES) FEMBESHREQ7) L.

- R EAREM MR (26), FREMERIT,

REMAFBREK

GAS 10 PS

- BIREERER(14)EEHIRRE(16) £, BEE
T DL sk AR R B PR 11250 (26) B F LE TS,

— R APNREM MR(26), FREMERIT,

RERE

RATHEE (MEKB1)

- BHIRRE(16)ENREE R Q) S, a8
e = RAL,

R MRAR BT R TE R R B AL 4 o BRI T

FrERgE, PP AR BB A (BURTIREE

BRI S READ) |

— AR R Y ZE M IR )\ B TT AN TR A5

Dige IR E () .

WRERTHEE (TLE K B2)

> BABRE—MRRIE, FEESXHR, REE
SEENRE SRR, DRSRERE,

IR SNRIETAE, QESERARIERE(32) (M

) . TREREM IR E A TR,

- RRHRLBEDVSH (GAS 10: HEFX(4)f
F"On"; GAS 10 PS: BITHRINEFETFF X (4)1L
FRER) |, LUEMREIRERE (16) RN
e,

- EHIRE (16)ATE R R ERIRAE, &
EANRE TR (2) PR,

- BRAREGE)BENREELA(2), AR
w7 e E AR RS,

BN/BHBEHRHELE (FXARLE) (B

EkFCc1-c4)

THAREEE—PERER(18)RELR (Fiff) =

ANELFE() P, XFEEBERBRDITYRIBIE,

REFWBRR

- FIFFBULAR(8), BXTIRGER EHEB(7).

- RBEREL8)IMEOF EMNELFE() R, AX
F(28) B HEREREEEREA(27) T,

- BREMEK(8) T2 MEELE(1)NNEL,

|17
- 4;’;2@*4%(1B)E’\Jﬁu%gﬁﬁ\ﬁﬁﬁﬁﬁu)E’\Jmé%

- R R4S EHER(T)FHAEGHUELR(B).

BRHEBREHEN

- FTFFBEA(8), BRTIRARZ E4ER(7).

— RBENERR(18)1a%kmfE N KT (28) Phi .
- /iJT\IL‘,\iiﬂH%EE*SV{%(18)})\$’;L‘$§(1)':PHXHd, TEH

- EE, 7B ERREREO(27)HE MR
miERd.

Eik/RRELE (M)

- T BEA(8), BRTIRARZ E4ER(7).

- BEMELR(8)AEMELEZ LT, fiE
EFSEELR NN, BEHNESRNE
LFE(1) T AR,

- BEMNESREERESSFELEZ E, #BIA
EORERNMKE LBMEMELHE()IPE,

- R R4S A7) FHAEGHULLR(B),

E)ﬁﬁﬁ?ﬁl&%ﬁ% (BxXmL) (RER

D

- EﬁﬂéﬁE’JIEH%E'J%(23)))\%*&”&11%(24)EPE‘%
2,

- BEMGREIR(22) RN MIRKE(24).

B BERGREHFNEREELFEAN .

ﬁ%iﬂiﬁﬂ;ﬁ%& (CExXm4L) (REHFE1-
E2

ERFEREAYIN, HBTRMGERERY), HE
MR gs LR - R EIR D BRI iEes
(20).

- FTFFBEA(8), BRTIRARZ E4ER(7).

- iR BE R (29) A 77 MG EARIRAL

B, ARBIIEREERERETIEZR(19) MK
LER_EREB(7) BN,

- FEXTIERR(20) EELIERRE(30) £
- R R4S EHER(T)FAEGBIULLR(B).

BT

> ERADTERAR. FERE. BREARY
RRALIRE], SR TEK. X—INIHEMERER
BN ES.

ERRAETE, EFEFRESR ENETERE,

AR IER L2 R AR, A2 AIEENE &

M RERITHEE,

B

> ERRIREE! BIRAVEESIFRERHEE L
FRREIERE—E,

> BT RERELERRZRIOKERTEFHR
TEN AR,

BEAR EARPIUERRIERRAIZPERAREES.
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18| XX

AREREIIREINE,
MIRLER EER(7) R,

FHmd
?;ET HRTRARENERETIER(19)FENRE

PR HIRINE (16) T2

ﬂ&liﬁﬂae (GAS 10)

- MERERLE, BEERAX@E  opds
H|E#On” L.

- MEXAWLE, BEEFAX@E  Of
H|EROff £.

RERFRL (GAS 10 PS)

- MBEARLE, FBOETHALE g 2
X (A)AE AT IR

- MEXAWLR, WEETEAEE 0
T % (4) BB X7 L.

WERETRNEH TANRL (GAS 10 PS) (1L

E4F)

> MRESEREZN, MAREEZNETRE
TERBRE, FEEEEEHE,

FEMR TR PV E T —MRIGIERE(3).

— MR T A,

KAV EREIE,
TRERDEREL(14),

—hmm RS (14) B\ B3 T A HMREE

ISR AR
ERPTEENBH TENR

?sz R ERHS
(EbandhsLsR. WAeHE) , WIUTHREERE
KAAHIEAZSH(31), RAERH, TiEBE+E
EEINEEA BEIER T1E.

AU 7‘°'=I:|(1’.1)J:7'?E'JW BEFOITHF

£S5

- MEFEARLBINE, BETR BENq,
_bﬁi?xﬁ%(ﬁﬁ B BohE

- MEFERARLER, BSEEG()EZNENT
B, R B=EEN,

- XABHIE, MERBRDEL,
BB {EIEER % ERGIT6HH,

RERFRNIE,

- ?ll]?*i?ﬂu&"\ﬁ%, HEETERE 0

BFX(4)ARIER XA L,

BRI

> tﬂ%ﬁiﬂ&"‘%&ﬂﬂ&ﬂ%iﬁﬁﬁ&ﬁﬁﬁ, teans
. WU, BN, AR TIZMEEER. MR

ﬁﬁﬂ'ﬂﬁﬂﬂzo INER BE D ERARDEE.
Edlipe, FEISSURIEFIHE BIREURLE.

> ll&:l:%%’l‘f%f’ﬁﬁ?kﬁfﬁﬁﬁo LT AR ES
KRR EMIMIRT,

RBn: BRERERENEFELIRER(19) AIRE

AL,

BB AR

UGS U

EXREFNIESE

— fTHFEUEAE(8), BUTIRADZE F426(7).

- BT RRE T (29)A e OB E RRA
B, ARSI EREELERETEER(19) A
488 F A ER(7) RN,

-%gw ﬁTﬂﬂ um&$M*

—§LWM%¢#ﬂn#me%¢#w)

- BEMISRTE £ (22) % \ iR RE (24) T,

B

- EERLZE (GAS 10: FiEEFX(4)7F
F|“on’ L GAS 10 PS: EiBiTERERFF X
(4)AE iR “mR” L) .

RARRE— TR, AN TBSIESE, 0
FESRR A,
~ BRAEF X (4)BEO L (GAS 10) SBET

HEIEFFF X (4) A E BR“X A (
PS) .
- BEELFEA).
ERREENTBEEAER:
- EUTIRA 8 FERMR(7), FRLEMEXT,
- RHEBEX=SiE88(20), HEMILEMEX
T+,

¥Eﬁ]1./§%§/ﬁln (DL'.H‘G)
RREWRAETHB IR RIEES, S BEThEE

J_F%EE']/%E/E.%}ﬁyﬁ*ﬁ"‘ﬂl*ﬂl*ﬂ"‘g ., EH
E%i‘_ﬂﬁaﬁ%/ TheE, FILARRYSSAIRAIRATI

AS 10

IEILII:EEH_):J:/}-L* R A,
REAESHITENTRRERLERE. THET
BTSRRI ELIESRHITFNESE, X8
ERIRTIESR.

BEISFCEIEEREH

- AFEIHEREImMmRRED,

- BE=RSFCH*%(6).

HEMARSS

RIFHEE

> ERFEEEMLR. ﬁﬁﬂé BRI
EIRLERE, SR TES. X—ImpEEED
LEEINBTIR AR

> l&iiﬁﬁﬁ%ﬂ%ﬁl‘ﬁh‘ﬁﬁ%m, R IIE
BENITHERE.

> ERFNFEEMERNF LHLE

WRIE IR, xM\?F_’,J@IIHI{’E3&..:;Bosc:h

FEZZNAIBoschEB R TAMZFIRS AT, L

RREVSNTEME,

ELEE% /)ilf./ﬁ

._|.
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RIS
EHBZELEHEELRSRERERERLY

W, WMELRHEEER, NRREINEMAR

ME, LIERLB[RAMERS IS,

B H/EikidiEss (DEKFH1-H2)

153 BN R HIT & L 8 e,

- BT RRE T (29)AE R T OB E RRA
B, AEBIIEREEIERETIER(19) MK
8 EHER(T)FEE,

— BIES /AR T IERR (19) ML S BR B EE52(29)
thig .,

- Eﬁfﬁﬁ’i’xﬁﬂfmﬂﬁﬁif_f_ﬁ%&(19mﬂ@ﬂ§ﬁ

FEHIRITAIE T IEZR(19),

- R IERR EIE SR (29) R BB ST/ M EL RS
(19) L.

HERR B

> HHIMERN (LR NE) , DHIEX
R AER, HEFRSRER A FTILEREA.

|19

- B R E TR (29)EE T R (19) LR
S205(30) L7, I IRRE 2L (29) AR
Ot zIimmRerE,

- B PIRANEE FRE(7)HABBILELE(S).

— fTFFHEEE(8), BUTIRADZE F26(7),

pprotob

f$ﬁ%%$%#ﬁ%ﬁ%ﬁﬂ%ﬁ§%hﬁﬂ%

FHRMHRE (DERI)

- BERLESEFRIEF(5) L.

- BIRE(25)mAEEZR(11)H,

— RBHIRECE (16) SEM L &R ¥ BRFHIFEET
(15)ENEIEZR(10).

- RFRIEF(B)REMER.

- ETRIM T FREREER, PIERERTER.,

- ?QIE;E%D;?ZEE(S), BER T SOREFIEES
13).

el RRIEE
XM TTE B 5.

- MEBIRL. BREK. RIELAEE,

GAS 10 PS:

ETRREREF X (AT AR 1E,
- BRI X (A AT IR S R (3)_miE

R TE,
Eﬁ;?ﬁﬁz%ﬁﬁmmﬂ%iﬁﬁ}’ﬂ - KARLBRHEFN, REHIERE.
SN
TR - AZEEHEA).
- BRI, IRE(25). HIRRE (16)3diEss(19)FIE =Y.
- BEHRBRE(8)HE LR,
- IEfFIEd B EE2E(29).
- ERTERESR L E0(7)F G BIEL(8).
- BRFELIER(19).
USENR /e~ e - REETRKF(19)TEERTE,
- BRELIERR(9).
B RE (EXRE) NI NTFASBIORERELRERN, BiFRERTIE.
Lo - BEEENEsSE,
WiERREE R IIE, - RIESFCHX(6).
EFRSTEAES HE AR

BitBEmTE (hE) BRAE
PE OHIE ST
EIX ERIES67S
102/1F RSl

MR 4RHS: 310052

AP B RERSAAREER XELQ T~ mANE
I, #PMEHnd, SHNRTEERINEED
AJEE: www.bosch-pt.com

E 7 S8 E A R TR E A 1897 G R E M (o) 73

ey N
BTSN, $OEENBHR LTH10 ol L G g e R,
TR,
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20| SEpEHR

FfB: bsc.hz@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

LabeEb bl

Robert Bosch Power Tools GmbH
ZHE EtBE TEERAS
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HrEIMNS: / EE
HAthAR S5t hbiE -

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

REEFY

DAUEBEATFRBRN TR EEF IR L 28

Mt LR,
DR SR B LR o

EREPX

REFBFER

BERRELIEER
AR TR R2EREIRMER. MK

II BRI R AR, TENEK
5 \REZEER /LEH.

WERREFARS EERARIT,
MR EHZ A,

» AREZFESREURE
BE. MEBNERFEBWZA
I, AETEFERENEBEA
WEGER, SHITEEERE
fF LSRRG RR.

»iEHERENRS. WLkt EE
EFRMPIRAG AR ESSEMIT

'E-{EIL‘I\I}EEO

a3 AR E A S B IR BRI IR A
== B. BB, WYBE. 7R
ERERRNME. SEMECREAREY., &
BEFEMENEEREENERRE / A7,
> T REFHIRERWERERATXAEMER
Zt&, ATIRARERRER. EENEIXE
AR REIERHA B RS,
a3 R 2R A 5 EE A AR IR BREE
B, O A ZESREUEE S
E&D]"IFEHE"&I%I&E& WERBZNSEMEER

> WERNNRARWERSH, il BE. BES
RN SZRREE. I2ARKREE. REPR
BRIFHRNE. RERTSERFIRIEERZ
EE—EE@EO ERRE, #FERBRAE ] REB M

o =3 LR EEE T AR IR (E R E
== EENAE.
a3 EREMEXRHEN AKX

B, BAUZIFARERER

WETHR. THIRERHEIRIE,
> ER! HREREEFRNREN.

> ER! EHIERTR, UREZPHERZEA,
BEI, FRREENRETTREZHE,

> MREHBREMBERIETIRIERESS, BEA
RERERM. FRREREHMUREEER
&,

> FREMA, BFARERER. BERIEE,
EERREMIBRRR, S0EARER. #2
BiTIREME:E, MEEZEETRAARNESE
B RB SRS HETERS. RER. BEN
WEEENMRBET, SIEmEERg.

> FRELBEES, $EER L EERLEH
IREEZRN, BIEERHNER, BIRNERL
TNfEE R .

> ERERTRRERS, ETRERE. ERiky
R AEIRERRZ A, FARKBREEEELET.
L FERATEIE BT DARS LE TR EE 2] B NG &N,

> ERFAIESBMERRIT.

> FRTSUAE R EE 2] 3% H & AR A B S5 B Bl A IR R 6k
?#ﬁﬁ'ﬂﬁfgo W7 REtE R ER N T2
BE.

» EXEHH], FREIARERERTRARF. It
R RERERERIRESR L, UMERRER
SMNERE. BETERM, EFREERANEEE,

> INBREREFERFER. ERTTEEEMRE
REE,

> ERASREREERER, Rmi/MEE. BS
LREBHEATRER R tMAT L,

> EER, JRAKEEERESS. NEK2NRE
B3 AR, AEMAEERER.

> ERREREEESHENCEETEENHE, &
FEEAFE R AR DA B F MR E AT,

FFoR

BT RF8R T A B BB I RSt fE FA AR BB 2], 35 %F5
ENFRNTMANARES, EETRENFRLR
BE, FMRCEREREET MR FARIRES,

FRENEMNARES

e EHEATARSTEEEN
“II“EEOW$E?§QE§$EEE
7, WECEEAY. ABEER /

HES.
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FRENEMNARESR

4

WER, RIRRESEEEEN
B, RERTAMCENS

b B, mRREHAREHANR A
i,

EARRERE R, BFRE
MR, WERTREEEEM
i, AEARBZE.

N RE
on TR PR

BENR%% / FILEE
WRPREEN T B E MR E LRI E
REEERE BENRIE), FEERIRS

5 2
R FRIEEE

gt B8 T AR RFEEY =R
EEIREE (RERIMERER)

AHEMAREERE
IRHER. NRETE
£IFEFIEEETR, 7

EmMIhEER
EEEAN. ABEE

& | NEE,

AERRFERBERSZAEETR.

|21

k3R TE 5 B ES

REFERARKE. TR, @ENSBAIRE
IRRVEE, TAIAREEU R KBS RATRE Y, IR
ERTEARIAER S REEMAER (Flm:
FTE T# ORE B IR BOEMES
B) , EREEAR-REREEL.
WARCEFTERIRIETNAE, B AESIASZIRA M
ITRINREREA DI LUERAIRERS., [RIZBEEZ TN
18 BEIREAR IR EE RS,

EE LR

BRI R SRANIG R 23 s MR B L A4RSR — 3.

1) 5%

(2) EEEO (REINEE)

(3) EEEHTANEE (GAS 10 PS)

(4) REENEERE (GAS 10 PS)

(4) #2f=FF (GAS 10)

(5) R

(6) SFC BFA

(7) REEERLEP

(8)  MREESS LEpeEi0

(9) HERE

(10) REHREBEETEE

(11) REFEESETE

(12) #®EEO (BIRIHEE)

(13) HEEREHHIENR

(14) [REEERIEE (GAS 10 PS)

(15) RERELEE

(16) REHE

(17) EEIRTE

(18) ¥BBL% / SEEELS D

(19) EiEH

(20) EXRERSA

(21) PBREEMRER

(22) EEEGBEHE

(23) FlfR

(24) HiRIREE

(25) IREEFEE

(26) =i

(27) #HRkA

(28) BRREIER

(29) ERETEEE

(30) EiE

(31) ®mARMA

(32) mEmE;E

a) EXPRBNES, WFASEEENHUREED. F
ARNEHEEPARRORHHERE.
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22| P
B SR

EZm AR ERS GAS 10 GAS 10 PS
E ISR 3601JE50.. 3601JE51..
REEENINE W 1100 1100
S Hz 50-60 50-60
E5HRE (F8E) | 10 10
BRE (RE8) | 8 8
SEERAE | 8 8
RRERY

- IREESS kPa 22 22
- A kPa 27 27
RRREY

- IREEZR I/s 33 33
L] I/s 53 53
B EEs - °
#R#% EPTA-Procedure 01:2014 Ffifll kg 9.6 9.6
=

BEEM [ol/11 @/
R IPX4 IPX4

A) EREE 35 mm. RE 3 m WIREREETIE

ARPERBOSHRU 20 REBAKER , MEERE , LBIRE TR,
BETERERME , XZFEAGREUARRBHRGLE, £ P EAFERwww.bosch-professional.com/wac,

B BRI

BEEE L NES =/NINE
W 115V 1050 W 100 W
CN 220V 1100 W 100 W
SEE 220-240 V 2200 W 100 W

A) FREEZ BB TANAFERNZERRA (RENMEMER)

R

> EEESERMERS, ETRERE. FREH
SEBRERZ I, AEREREEELRT.
e FRpTHETE T YT L IR B RS B SR ER,

REMERES FSEE A)

REEERE (16) FRAFRAZMR, AIEEEEIRERAT

f (REEHEIRE (14). EEWRE (17)) .

REMBENEE,

- SEEIRE (17) HERERE (16) £, EER
RIREREMERHE (26) F LHBE.

- REKPTRRELM (MIRIREE. FRAEIRE. &
EEES) FREHTELERE (17) L.

- IFENE, #S1REH (26) EMIRE, RRIEMTAE
BT,

REMEER

GAS 10 PS

- iSIREERE (14)EERERE (16) L, HE|
RRRERENMERTE (26) F LAES.

- IFENE, #1REH (26) EMIRE, RRIEMTAE
BN,

RRMETEE

REETHEE (FESE[E B1)

- WIRERE (16) MAKEEND (2) M, AEHA
mesam 0wk,

BT IRER, EIRESRENEIRER NG E

EERNSE, ERETAREEEERN
(FBEREZNSEESME) .

RS, IR R B R 5

ERASERERE (B .

IERThEE (FESEE B2)

> FREREEEWINE, BOERRSEETE
W, AERREDBNGREEEREREE,
ETRE R ERR,

R ERIEETERERRE (32) (B .

BEM TR BB E 2 AR

- MERERZED 5 (GAS 10: Sk

B (4) BZ TOnl ; GAS 10 PS: 12{EfEzti®
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2R (A)BE TIREE) M3EL) |, LUBHLR
E8E (16) LAITEE.,

- AreE W ERERE (16) MK, REHS
BRREED (2) K.

- WIERERE (32) BAREED (12) N, ABE
w9 s,

RE | NHBEPRAKER (LAWE)
(FF2%5E c1-c4)

EITHUIRERY, AIREERBLR (18) SKEELR (AT

) BENEER (1) W, EXRHAIREERRN

LION:NELYN

REWBPR

- FIRASEN (8) BN TIREESR LA (7).

- SRR (18) MSHAN L RBENEEN (1)
W%*Uﬁﬁ%¥ (28) HEBBREEEMRA (27)
7.

- Eﬁ i, BRBE (18) BATBAEEEMMNE (1)

- ﬂ%féi%}%é (18) MRMERE NMEFREEEEMRES
(1) L.

- ELIREERR LED (7), A& LM (8).

EX Lt i B 7 M B 4%

- TRASHEI (8) MLER T AREERR L&D (7).

- iﬁg%iﬁﬂ@%ﬁﬂ%‘z’%éfé& (18) {Ei&itF (28)
AL

- DG EBRBAR (18) {EEEERE (1) LEXT, B5F
MEMLBRIIE.

- AFEER, BRRAFLIERMKEA (27)
Hithdi Y a.
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Petunjuk Keselamatan

Petunjuk Keselamatan untuk Alat Pengisap

Bacalah semua petunjuk keselamatan dan
II petunjuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk keselamatan dan
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan
kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Simpan semua peringatan dan petunjuk kerja untuk

keperluan di waktu yang akan datang.

» Alat pengisap ini tidak dirancang
untuk digunakan oleh anak-anak
dan orang yang memiliki
keterbatasan fisik, mental atau
sensorik, atau kurangnya
pengalaman dan pengetahuan.
Jika tidak, hal tersebut dapat
menimbulkan risiko kesalahan
pengoperasian dan menyebabkan
cedera.

» Awasi anak Anda. Dengan
demikian, Anda dapat memastikan
anak-anak tidak bermain dengan alat
pengisap.

[N PERINGATAN Jangan digunakan untuk mengisap

bahan-bahan yang membahayakan
kesehatan seperti serbuk debu dari kayu oak, kayu
fagus, batuan, dan asbes. Bahan-bahan tersebut termasuk
zat karsinogenik. Carilah informasi tentang peraturan/hukum

yang berlaku mengenai penanganan debu berbahaya di

negara Anda.
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» Gunakan alat pengisap hanya jika Anda telah memiliki
informasi yang cukup terkait penggunaannya.
Mengikuti instruksi dengan hati-hati dapat mengurangi
kesalahan pengoperasian dan cedera.

[ PERINGATAN Alat pengisap cocok digunakan

untuk membersihkan material
yang kering dan juga untuk membersihkan cairan dengan
tahapan yang sesuai. Masuknya cairan ke dalam alat dapat
meningkatkan risiko sengatan listrik.

» Jangan gunakan alat pengisap untuk mengisap cairan
yang mudah terbakar dan dapat meledak, misalnya
bensin, oli, alkohol, zat pelarut. Jangan mengisap
debu panas, debu yang terbakar atau eksplosif.
Jangan mengoperasikan alat pengisap di ruangan
yang dapat memicu ledakan. Debu, uap,atau cairan
dapat terbakar atau meledak.

I PERINGATAN Gunakan stopkontak hanya untuk

tujuan yang telah ditentukan pada
panduan pengoperasian.

IYPERINGATAN Segera matikan alat pengisap jika

terdapat busa atau air yang keluar
dan kosongkan wadahnya. Jika tidak, alat pengisap dapat
rusak.

» PERHATIAN! Alat pengisap hanya boleh disimpan di
dalam ruangan.

» PERHATIAN! Bersihkan pelampung secara rutin dan
periksa apakah terdapat kerusakan. Fungsi dapat
terganggu jika terdapat kerusakan.

» Jika penggunaan alat pengisap di tempat yang basah
tidak dapat dihindarkan, gunakanlah pemutus sirkuit
arus. Penggunaan pemutus sirkuit arus mengurangi risiko
terjadinya kontak listrik.

» Periksa alat pengisap, kabel, dan plug setiap sebelum
digunakan. Jangan menggunakan alat pengisap jika
terdapat kerusakan. Jangan membuka alat pegisap
sendiri dan serahkan hal tersebut pada petugas resmi
dan lakukan perbaikan hanya menggunakan suku
cadang asli. Alat pengisap, kabel, dan steker yang rusak
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Kabel jangan sampai tertarik. Jangan menarik kabel
saat akan melepas plug dari stopkontak atau
mengggerakkan alat pengisap. Kabel yang rusak
membuat risiko terjadinya kontak listrik menjadi lebih
besar.

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

» Upayakanlah agar ada pertukaran udara di tempat
kerja.

» Serahkan perbaikan alat pengisap hanya pada
petugas resmi dengan menggunakan suku cadang asli.
Dengan demikian, keselamatan kerja dengan alat
pengisap selalu terjamin.
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» Periksa kondisi slang pengisap yang sesuai sebelum
memulai pengoperasian awal. Selain itu, biarkan slang
pengisap terpasang pada alat agar debu tidak keluar.
Jika tidak, bisa jadi Anda menghirup debu.

» Jangan menggunakan alat pengisap sebagai tempat
duduk. Alat pengisap dapat rusak jika diduduki.

» Gunakan kabel daya dan slang pengisap dengan hati-
hati. Anda dapat membahayakan orang lain dengan
benda tersebut.

» Jangan membersihkan alat pengisap di bawah air
yang mengalir langsung. Air yang masuk ke bagian atas
alat pengisap dapat menimbulkan risiko terjadinya kontak
listrik.

» Sambungkan alat pengisap ke suplai daya yang di-
grounding dengan benar. Stopkontak dan kabel
ekstensi harus memiliki konduktor pelindung yang
berfungsi.

Simbol-simbol

Simbol-simbol berikut dapat sangat membantu Anda selama
penggunaan alat pengisap. Pelajari dan ingat simbol-simbol
berikut beserta maknanya. Penafsiran yang benar dari
simbol-simbol ini dapat membantu Anda untuk
menggunakan alat pengisap dengan aman dan lebih baik.

Simbol dan artinya

i’f II PERINGATAN! Bacalah semua instruksi

dan petunjuk keselamatan. Kelalaian
yang dikarenakan tidak mengikuti
instruksi dan petunjuk keselamatan
dengan benar dapat menyebabkan
sengatan listrik, kebakaran dan/atau
cedera serius.

&
>4

E

Jangan menggantung alat pengisap
pada pengait, misalnya saat
pengangkutan. Alat pengisap tidak
dapat dikerek. Terdapat risiko cedera
dan kerusakan.

Jangan menggunakan alat pengisap
sebagai tempat duduk, tangga atau
pijakan. Alat pengisap dapat terbalik dan
menjadi rusak. Terdapat risiko cedera.
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Simbol dan artinya

Offf Off

onsk Isap
Mengisap tumpukan debu
GAS 10PS

ERE 4y Start/stop otomatis
Mengisap tumpukan debu dari perkakas
listrik yang beroperasi
Alat pengisap akan hidup secara otomatis
dan mati dengan jeda waktu

© Off

9 25 Isap

Mengisap tumpukan debu

Informasi input daya yang diperbolehkan
dari perkakas listrik yang terhubung
(menyesuaikan negara masing-masing)

keselamatan dan petunjuk
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,

Spesifikasi produk dan performa
penggunaan. Kesalahan
dalam menjalankan

kebakaran, dan/atau luka-luka yang berat.

Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada bagian depan

Bacalah semua petunjuk
petunjuk keselamatan dan
panduan pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Perangkat ini dirancang untuk mengumpulkan, mengisap,
mengangkut, dan memisahkan debu kering yang tidak
mudah terbakar, cairan yang tidak mudah terbakar, serta
campuran udara dan air. Perangkat ini sesuai untuk
pengerjaan yang sangat menuntut pada penggunaan
komersial, misalnya untuk pertukangan, industri, hotel,
sekolah, pabrik, kantor, dan bengkel serta untuk keperluan
rumah tangga.

Gunakan alat pengisap hanya jika Anda benar-benar
mengenal dan menguasai semua fungsinya serta dapat
mengoperasikannya tanpa keterbatasan atau telah
menerima petunjuk-petunjuk rinci tentang penggunaannya.

Data teknis

Alat pengisap basah/kering
Nomor barang

llustrasi komponen

Penomoran ilustrasi komponen sesuai dengan gambar alat
pengisap pada halaman bergambar.

(1) Kontainer

(2) Dudukan slang (fungsi pengisapan)

(3) Stopkontak untuk perkakas listrik (GAS 10 PS)
(4) Switch selektor mode pengoperasian (GAS 10 PS)
(4) Tombol on/off (GAS 10)

(5) Gagangangkat

(6) Tombol SFC

(7) Bagian atas alat pengisap

(8) Pengunci untuk bagian atas alat pengisap
(9) Caster

(10) Dudukan untuk slang isap

(11) Dudukan untuk pipaisap

(12) Dudukan slang (fungsi pembuangan)
(13) Rem caster

(14) Adaptor pengisapan (GAS 10 PS)

(15) Strap penahan slang isap

(16) Slangisap

(17) Nozel bengkok

(18) Kantong plastik/kantong debu ?

(19) Filter utama

(20) Filter basah

(21) Nozel celah

(22) Karet tepi

(23) Sikat

(24) Nozel lantai

(25) Pipaisap

(26) Tombol tekan

(27) Lubang pengisapan

(28) Braket untuk memasang kantong plastik
(29) Dudukan filter

(30) Keranjang filter

(31) Lubang udara palsu

(32) Slang pembuangan®

a) Aksesori yang digambarkan atau yang dijelaskan tidak
termasuk dalam lingkup pengiriman standar. Semua
aksesori yang ada dapat ditemukan dalam program aksesori
kami.

GAS 10
3601 JE50..

GAS 10 PS
3601JE51..

Input daya nominal

W 1100

1100

Frekuensi

Hz 50-60

50-60
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Alat pengisap basah/kering GAS 10 GAS 10 PS
Volume kontainer (bruto) | 10 10
Volume bersih (cairan) | 8 8
Volume kantong debu | 8 8
Tekanan negatif maks."

- Alat pengisap kPa 22 22
— Turbin kPa 27 27
Laju alir maks.”

- Alat pengisap I/s 33 33
- Turbin I/s 53 53
Start/stop otomatis - °
Berat sesuai EPTA-Procedure 01:2014 kg 9,6 9,6
Tingkat perlindungan SIAT @/l
Jenis perlindungan IPX4 IPX4

A) dihitung dengan slang isap berdiameter 35 mm dan panjang 3 m

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini bisa

berlainan.

Nilai dapat berbeda-beda bergantung pada produk dan mungkin tunduk pada kondisi lingkungan serta penggunaan. Informasi lebih lanjut pada

www.bosch-professional.com/wac.

Start/stop otomatis *'

Tegangan nominal Daya maksimal Daya minimal
W 115V 1050 W 100W
CN 220V 1100W 100W
Volltase tinggi 220-240V 2200W 100 W

A) Informasi input daya yang diperbolehkan dari perkakas listrik yang terhubung (menyesuaikan masing-masing negara)

Pemasangan

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

Memasang aksesori alat pengisap

(lihat gambar A)

Slang isap (16) dilengkapi dengan sistem klip yang dapat
disambungkan dengan aksesori alat pengisap (adaptor
pengisapan (14), nozel bengkok (17)).

Memasang nozel dan pipa

- Pasang nozel bengkok (17) pada slang isap (16) hingga
kedua tombol pengunci (26) pada slang isap benar-benar
terkunci.

- Kemudian pasang dan kencangkan aksesori alat pengisap
yang diinginkan (nozel lantai, nozel celah, pipa isap, dIl.)
ke nozel bengkok (17).

- Untuk melepaskan, tekan tombol pengunci (26) ke arah
dalam lalu tarik dan lepaskan komponen.

Memasang adaptor pengisap
GAS 10 PS

- Pasang adaptor pengisap (14) pada slangisap (16)
hingga kedua tombol pengunci (26) slang isap terdengar
mengunci.

- Untuk melepaskan, tekan tombol pengunci (26) ke arah
dalam lalu tarik dan lepaskan komponen.

Memasang slang pengisapan

Fungsi pengisapan (lihat gambar B1)

- Pasang slangisap (16) ke dalam dudukan slang (2) dan
putar hingga maksimal ke arah .

Catatan: Saat melakukan pengisapan, gesekan debu di

dalam slang isap dan aksesorinya akan menciptakan muatan

elektrostatik yang dapat dirasakan oleh pengguna dalam
bentuk listrik statis (tergantung pada pengaruh lingkungan
dan reaksi fisik).

Bosch merekomendasikan untuk menggunakan slang isap

antistatik (aksesori) saat mengisap debu halus dan material

kering.

Fungsi pembuangan (lihat gambar B2)

» Alat pengisap menyediakan fungsi pengembus.
Jangan mengembuskan udara pembuangan ke ruang
bebas. Gunakan fungsi pengembus hanya dengan
slang yang bersih. Berbagai jenis debu dapat berbahaya
bagi kesehatan.

Bosch Power Tools

1609 92A 9DF | (26.01.2024)


https://www.bosch-professional.com/wac/

42 | Bahasa Indonesia

Catatan: Hanya gunakan slang pembuangan untuk fungsi
pembuangan (32) (aksesori). Slang isap yang disediakan
tidak boleh digunakan untuk meniup.

- Hidupkan alat pengisap selama minimal 5 detik (GAS 10:
Tombol on/off (4) pada posisi "On"; GAS 10 PS: Switch
selektor mode pengoperasian (4) berada pada simbol
"Isap") untuk membersihkan slang isap (16) dari endapan
debu.

- Putar slangisap (16) ke arah putaran fin hingga maksimal
lalu tarik slang dari dudukan slang (2).

- Pasang slang pembuangan (32) ke dalam dudukan
slang (12) lalu putar ke arah putaran (8] hingga maksimal.

Memasang/melepas kantong plastik atau
kantong debu (pengisapan kering) (lihat gambar
C1-C4)

Untuk pengisapan kering, kantong plastik (18) atau kantong
debu (aksesori) dapat dipasang ke penampung debu (1).
Dengan demikian, proses pembuangan kotoran yang kasar
dapat menjadi lebih mudah.

Memasang kantong plastik

- Buka pengunci (8) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (7).

- Pasang kantong plastik (18) ke penampung debu (1)
dengan lubang pengisian menghadap ke atas.
Kencangkan kantong plastik di bawah lubang pengisapan
(27) dengan bantuan braket (28).

- Pastikan kantong plastik (18) telah benar-benar
terpasang di sisi dalam penampung debu (1).

- Tepuk sisa kantong plastik (18) pada tepi penampung
debu (1).

- Pasang bagian atas alat pengisap (7) lalu tutup penutup
(8).

Melepas dan menyegel kantong plastik

- Buka pengunci (8) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (7).

- Tarik tepi kantong plastik yang telah penuh (18) ke arah
belakang dari braket (28).

- Ambil kantong plastik (18) dengan hati-hati tanpa
merusak plastik dari penampung debu (1).

- Pastikan kantong plastik tidak menyentuh lubang
pengisapan (27) atau benda tajam lainnya.

Mengganti/memasang kantong debu (aksesori)

- Buka pengunci (8) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (7).

- Lepaskan kantong debu yang telah penuh (18) dari flensa
penghubung ke arah belakang. Tutup lubang kantong
debu dengan cara melipat penutupnya. Lepas kantong
debu yang telah ditutup dari penampung debu (1).

- Letakkan kantong debu yang baru pada flensa
penghubung alat pengisap debu. Pastikan kantong debu
berukuran sesuai dengan dinding bagian dalam
penampung debu (1).

- Pasang bagian atas alat pengisap (7) lalu kunci pengunci

(8).

Memasang tepi karet (pengisapan basah) (lihat
gambar D)

- Angkat sikat (23) menggunakan alat yang sesuai dari
nozel lantai (24).

- Pasang tepi karet (22) ke nozel lantai (24).

Catatan: Sisi yang berstruktur pada tepi karet harus

menghadap keluar.

Memasang filter basah (pengisapan basah)
(lihat gambar E1-E2)

Untuk mempermudah pembuangan saat melakukan

pengisapan pada campuran air dan zat padat, alat pengisap

memiliki filter basah (20) untuk memisahkan cairan dari zat

padat.

- Buka pengunci (8) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (7).

- Putar penahan filter (29) sesuai arah panah EJ hingga
maksimal lalu lepaskan penahan filter bersamaan dengan
filter utama (19) dari bagian atas alat pengisap (7).

- Letakkan filter basah (20) ke keranjang filter (30).

- Pasang bagian atas alat pengisap (7) lalu kunci pengunci

(8).

Penggunaan

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

Saat mengoperasikan alat pengisap, pastikan rol pengunci

yang terdapat pada alat pengisap terkunci untuk melindungi

alat pengisap bergerak secara tidak disengaja. Lakukan
pengujian fungsi rol dengan tiap permukaan sebelum
digunakan.

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan listrik! Tegangan jaringan listrik
harus sesuai dengan tegangan listrik yang tercantum pada
label tipe alat pengisap.

» Carilah informasi tentang peraturan/hukum yang
berlaku mengenai penanganan debu berbahaya di
negara Anda.

Alat pengisap tidak boleh digunakan di ruangan yang rentan

terjadi ledakan.

Untuk memastikan kinerja alat pengisap yang optimal, slang

isap (16) harus selalu dipasang dengan benar pada bagian

atas alat pengisap (7).
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Pengisapan kering

Catatan: Saat melakukan pengisapan kering, pastikan filter
utama (19) dipasang ke alat pengisap.

Mengisap kumpulan debu (GAS 10)

- Untuk menghidupkan alat pengisap, atur ong=
tombol on/off (4) pada simbol "On".

- Untuk mematikan alat pengisap, atur Offf
tombol on/off (4) pada simbol "Off".

Mengisap tumpukan debu (GAS 10 PS)

- Untuk menghidupkan alat pengisap, atur 9 25
switch selektor mode pengoperasian (4)
pada simbol "Isap".

- Untuk mematikan alat pengisap, atur switch 0)
selektor mode pengoperasian (4) pada
simbol "Off".

Mengisap debu dari perkakas listrik yang beroperasi

(GAS 10 PS) (lihat gambar F)

» Diperlukan pertukaran udara yang mencukupi di
dalam ruangan ketika udara buang kembali ke
ruangan. Harap patuhi peraturan nasional yang
relevan.

Stopkontak pengaman (3) terintegrasi di dalam alat

pengisap. Di sana, perkakas listrik eksternal dapat

dihubungkan. Perhatikan input daya maksimal yang
diperbolehkan dari perkakas listrik yang terhubung.

- Pasang adaptor pengisap (14).

- Masukkan adaptor pengisap (14) ke dalam soket isap
perkakas listrik.

Catatan: Saat bekerja menggunakan perkakas listrik dengan

suplai udara yang sedikit pada slang isap (misalnya gergaji,

gerinda, dll), lubang udara (31) pada adaptor pengisap (14)

harus dibuka. Hanya dengan demikian, pembersih filter

semiotomatis dapat bekerja dengan baik.

Untuk itu, putar cincin pada lubang udara (31) hingga lubang

udara terbuka sepenuhnya.

- Untuk mengaktifkan mode start/stop
otomatis pada alat pengisap, atur switch
selektor mode pengoperasian (4) pada
simbol "Start/stop otomatis".

- Untuk mulai mengoperasikan alat pengisap, hidupkan
perkakas listrik yang terhubung ke stopkontak (3). Alat
pengisap hidup secara otomatis.

- Matikan perkakas listrik untuk mengakhiri proses
pengisapan.
Fungsi penundaan shutdown pada mode start/stop
otomatis berlangsung hingga 6 detik untuk mengisap
sisa debu dari slang isap.

- Untuk mematikan alat pengisap, atur 0)
switch selektor mode pengoperasian (4)
ke simbol "Off".

E’!ﬁgﬂq}
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Pengisapan basah

» Jangan gunakan alat pengisap untuk mengisap cairan
yang mudah terbakar dan dapat meledak, misalnya
bensin, oli, alkohol, zat pelarut. Jangan mengisap
debu panas, debu yang terbakar atau eksplosif.
Jangan mengoperasikan alat pengisap di ruangan
yang dapat memicu ledakan. Debu, uap,atau cairan
dapat terbakar atau meledak.

» Alat pengisap tidak boleh digunakan sebagai pompa
air. Alat pengisap dirancang untuk mengisap udara dan
campuran air.

Catatan: Pastikan saat melakukan pengisapan basabh, filter

utama (19) telah dilepas dari alat pengisap.

Langkah kerja sebelum melakukan pengisapan basah

- Buka pengunci (8) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (7).

- Putar penahan filter (29) sesuai arah panah 6 hingga
maksimal lalu lepaskan penahan filter bersamaan dengan
filter utama (19) dari bagian atas alat pengisap (7).

- Jika perlu, lepaskan kantong plastik (18) atau kantong
debu.

- Letakkan filter basah (20) ke keranjang filter (30).

- Pasang bagian atas alat pengisap (7) lalu tutup penutup
(8).

- Pasang tepi karet (22) ke nozel lantai (24).

Mengisap cairan

- Menghidupkan alat pengisap (GAS 10: Tombol on/off (4)
ke posisi "On"; GAS 10 PS: Switch selektor mode
pengoperasian (4) ke simbol "Isap").

Alat pengisap dilengkapi dengan sebuah pengapung.

Pengisapan akan dihentikan jika telah mencapai level

pengisian maksimal.

- Atur tombol on/off (4) ke posisi "Off" (GAS 10) atau
switch selektor mode pengoperasian (4) ke simbol "Off"
(GAS 10 PS).

- Kosongkan penampung debu (1).

Untuk mencegah pembentukan jamur setelah pengisapan

basah:

- Lepaskan bagian atas alat pengisap (7) dan biarkan
benar-benar mengering.

- Lepaskan filter basah (20) dan biarkan benar-benar
mengering.

Pembersihan filter semi otomatis (lihat gambar
G)

Filter harus dioperasikan paling lambat ketika daya isap
tidak lagi memadai.

Frekuensi pembersihan filter bergantung pada jenis dan
kuantitas debu. Pada penggunaan biasa, performa
pengisapan yang maksimal akan bertahan lebih lama.

Pada pembersihan fiter semi otomatis (SFC), aliran udara
dibalik untuk membersihkan bagian-bagian filter dari
kumpulan debu.

Bosch Power Tools
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Filter berlipat yang tidak terlalu kotor masih dapat berfungsi
dengan baik. Jangan memukul-mukulkan atau meniup filter
flat-fold saat membersihkan secara manual karena dapat
merusak filter.

Melepaskan pembersihan filter SFC

- Tutup nozel atau lubang slang isap dengan telapak
tangan.

- Tekan tombol SFC (6) 3 kali.

Perawatan dan servis

Perawatan dan pembersihan

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

» Jaga kebersihan alat pengisap dan lubang ventilasi
agar dapat digunakan dengan baik dan aman.

» Pakailah masker debu saat melakukan perawatan dan
pembersihan alat pengisap.

Jika kabel listrik harus diganti, pekerjaan ini harus dilakukan

oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas listrik Bosch

resmi agar keselamatan kerja selalu terjamin.

Membersihkan filter

Mengosongkan penampung debu dan membersihkan filter
secara rutin akan menjamin daya pengisapan yang optimal.
Jika daya pengisapan setelah itu tetap tidak memadai,
hubungi layanan pelanggan Bosch.
Melepaskan/mengganti filter (lihat gambar H1-H2)
Segera ganti filter berlipat yang rusak.

Perbaikan gangguan

» Jika terjadi gangguan (misalnya filter retak), alat
pengisap harus segera dimatikan. Sebelum kembali
memulai pengoperasian, gangguan harus diatasi.

Masalah Solusi

- Putar penahan filter (29) sesuai arah panah E] hingga
maksimal lalu lepaskan penahan filter bersamaan dengan
filter utama (19) dari bagian atas alat pengisap (7).

- Lepaskan filter utama yang kotor/rusak (19) dari
penahan filter (29).

- Sikat bagian-bagian filter utama (19) dengan sikat yang
lembut.
atau
Ganti filter utama (19) yang rusak.

- Pasang penahan filter (29) pada filter utama (19) yang
dibersihkan/baru.

- Letakkan penahan filter (29) bersama dengan filter
utama (19) pada keranjang filter (30) lalu putar penahan
filter (29) hingga maksimal ke arah putaran 8.

- Pasang bagian atas alat pengisap (7) lalu tutup penutup
(8).

- Buka pengunci (8) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (7).

Membersihkan penampung debu

Seka kontainer (1) sesekali dengan bahan pembersih

nonabrasif standar dan biarkan hingga kering.

Penyimpanan dan pengangkutan (lihat gambar I)

- Gulung kabel listrik di sekeliling gagang angkat (5).

- Pasang pipaisap (25) ke dalam penahan (11).

- Letakkan slang pengisap (16) ke sekeliling bagian atas
alat pengisap dan kaitkan strap penahan (15) ke
penahannya (10).

- Bawa atau angkat alat pengisap dengan memegang
gagang angkatnya (5).

- Simpan alat pengisap di tempat yang kering dan pastikan
alat tidak disalahgunakan.

- Untuk mengunci caster (9), tekan rem caster (13) ke
bawah.

Turbin isap tidak beroperasi.

- Periksa kabel, steker, sekring, dan stopkontak.

GAS 10 PS:

Switch selektor mode pengoperasian (4) diatur ke mode "Start/stop otomatis".

- Atur switch selektor mode pengoperasian (4) ke simbol "Isap" atau hidupkan
perkakas listrik yang terhubung ke stopkontak (3).

Turbin isap tidak beroperasi kembali - Matikan alat pengisap dan tunggu selama 5 detik, lalu hidupkan kembali.

setelah penampung debu
dikosongkan.

Daya isap menurun. - Kosongkan penampung debu (1).

- Bersihkan segala hal yang menyumbat nozel isap, pipaisap (25), slangisap (16)

atau filter (19).

- Ganti kantong plastik (18) atau kantong debu.
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Masalah Solusi

- Kunci penahan filter (29) dengan benar.

- Pasang bagian atas alat pengisap (7) dengan benar dan kunci pengunci (8).

- Gantifilter utama (19).

Debu keluar ketika pengisapan

- Pastikan filter utama (19) terpasang dengan benar.

- Gantifilter utama (19).

Penonaktifan otomatis (pengisapan
basah) tidak berfungsi.

Penonaktifan otomatis tidak beroperasi pada cairan nonkonduktif atau saat
pembentukan busa.

- Selalu periksa level pengisian.

Pembersihan filter tidak bekerja.

- Tekan tombol SFC (6).

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Layanan pelanggan Bosch menjawab semua pertanyaan
Anda tentang reparasi dan perawatan serta tentang suku
cadang produk ini. Gambaran teknis (exploded view) dan
informasi mengenai suku cadang dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com

Tim konsultasi penggunaan Bosch akan membantu Anda
menjawab pertanyaan seputar produk kami beserta
aksesorinya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch Indonesia

Arkadia Green Park Tower G - 7th floor
JI. Let. Jend. TB. Simatupang Kav.88
Jakarta 12520

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 3005 5801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Alamat layanan lainnya dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Cara membuang
Alat pengisap, aksesori, dan kemasan harus didaur ulang
secara ramah lingkungan.

Jangan membuang alat pengisap bersama
dengan sampah rumah tangga!

Tiéng Viét
Hudéng dan an toan

Huéng dan an toan ctia may hut bui
Doc ky moi canh bao an toan va moi
II huéng dan. Khéng tuan thd moi canh
b&o va huéng dan duoc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng

dén dé tham khao vé sau.

» May hut bui nay khong thiét
ké danh cho déi tugng sir
dung la tré em va ngudi bi
han ché vé thé chat, kha
hang giac quan kém hoac
tam than hoac thiéu kinh
nghiém va thiéu hiéu biét.
Néu khéng sé c6 nguy cd sai
s6t khi van hanh va gay thuong
tich.

» Hay giam sat tré em. D€ dam
bao rang, tré em khong chaoi
véi may hut nay.

BCANH BAQ Khoéng hit cac chét co hai

cho strc khée, vi du nhu bui
g6 séi hoac bui gb dé gai, bui da, amiang.

Nhing chét nay dugc coi la chat gay ung thu. Ban

hay théng tin vé cac qui dinh / luat hién hanh lién

quan dén bui gay hai dén stic khoe tai dét nudc
cua ban.

» Chi st dung may hut bui, khi ban da cé du
théng tin vé viéc st dung. Mét ban huéng dan
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chi tiét sé gilip lam giam sai sét khi van hanh va
tranh bi thuong tich.

ECANH BAO  May huat bui chi thich hop dé

hat cac chét khé va ciing
phu hgp dé hat chét I6ng nhé cac bién phap
phu hgp. Chét I16ng thdm vao sé lam tang nguy co
giat dién.

» Khéng hut cac chét I6ng dé chay hoac dé né,
vi du nhu xang, dau, cén, dung méi. Khéng
hat cac bui néng, bui dé chay né. Khéng van
hanh may hat bui trong cac khéng gian dé
nd. Rac, chit khi, chét I6ng loai co thé gay chay
hay né.

BCANH BAOQ Chi st dung 6 cam cho cac
muc dich duoc quy dinh

trong hwéng dan van hanh.

[NCANHBAQ Tat may hut bui ngay Iap tirc,

ngay khi bot va nuéc xuat
hién va hay xa réng binh chira. Néu khéng, may
hat bui c6 thé bi hu hai.

» LUU Y! May hat bui chi nén dét trong nha.

» LUU Y! Hay vé sinh phao thudng xuyén va
ki€ém tra xem né cé bi héng khéng. Néu khong
thi ¢ thé lam suy giam chiic nang.

» Néu viéc sir dung may hit bui 6 noi 4m uét la
khéng thé tranh dugc, dung thiét bi ngat
mach tu dong (RCD) bao vé ngudn. St dung
thiét bi thiét bi ng&t mach tu déng RCD lam giam
nguy co bj dién giat.

» Vui long kiém tra trudc khi sir dung may hat
bui, day cap va phich cdm. Khéng dugc st
dung may hat bui néu ban phat hién cé hu
héng. Khéng ty mé may hat bui va chi dé
nguoi c6 chuyén mon duoc dao tao sira va
chi dung cac phu tung géc dé sira chira. Lam
hu hai may hat bui, cap va phich cdm lam tang
nguy co dién giut.

» Khong chay qua hoac deé bep cap. Khong rut
& cap, dé rut dau cam ra khéi 6 cdm hoac di
chuyén may hut bui. Day dan bi hdng lam tang
nguy co bi dién giat.

» Hay thao phich cam ra khéi 6 cam dién, trudc
khi ban bao duéng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé xa may hut
bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
déng may hut bui khéng cha y.

» Tao cho noi lam viéc dugc théng thoang t6t.

» Chi dé ngudi c6 chuyén mén dugc dao tao
dung cac phu tung géc dé sira chira. Diéu nay
bao dam cho su an toan cia may hat bui cia
ban dugc gilr nguyén.

» Trudc khi van hanh, hay kiém tra tinh trang
khéng 16i cia 6ng hut. Khi do, hay cho l&ap
6ng hut & may hut bui, dé€ bui khéng vé tinh
xuét hién. Néu khdng, ban co thé hit phai bui.

» Khong sir dung may hut bui lam ghé ngéi.
May hdt bui c6 thé bi hu héng.

» SU’ dung day dién va éng hut can than. Co thé
gay nguy hai cho nhitng ngudi khéc.

» Khéng vé sinh may ht bui bang tia nudc
tryc ti€p. Nudc vao ndp trén cling ciia may sé
lam tang nguy co bi dién giat.

» K&t néi may hut bui véi mét 6 cam dién co
ndi dét thich hop. O cdm dién va day néi dai
phai c6 chlric ndng ndi dat bao vé.

Cac Biéu Tuong

Céc biéu tugng sau day ham chia y nghia cho viéc
s dung may hut bui cdia ban. Xin vui Idong ghi nhan
cac biéu tugng va y nghia cia ching. Su hiu ding
cac biéu tugng sé gitp ban biét cach st dung may

hat bui t6t va an toan hon.

Biéu tuong va cac y nghia cua chung
CANH BAO! Poc ki moi canh
bao an toan va moi huéng dan.
Khéng tuan thi moi canh bao va
hudng dan dudgc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/
hay bi thuong tat nghiém trong.

4

E

V4
Khoéng treo may hut bui trén

chuyén. May hut bui nay khong
thich hop cho van chuyén bang
cén c4u. Viéc nay bao gém cac
nguy hiém gay thuong tich va tén
hai.

Khoéng s dung may hat bui lam
ghé ng6i, thang hoac dap chan.
May hat bui c6 thé bi dé va bi hu
hai. Viéc nay bao gém nguy hiém
gay thuong tich.

’ méc can c4u, vi du nhu khi van

GAS 10

Off Dé tat may

ons= Hut o
Hut sach cac loai bui bam lau ngay

GAS 10 PS

1609 92A 9DF | (26.01.2024)

Bosch Power Tools



Biéu tuong va cac y nghia cia chung

ERE&qy  Tu dong khéi dong-/ngirng
Hut sach cac loai bui phat sinh ti
cac dung cu dién
May hut bui tu déng khéi dong va
tri hodn két thic

© Dé tat may

988 Hut

Hut sach cac loai bui bam lau ngay

Chi s6 cong suét néi cho phép cua
dung cu dién da két ndi (tiéu chuén
quéc gia)

M6 Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuat
moi canh bao va huéng

dan dugc liét ké dudi

day c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi thuong
tat nghiém trong.

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cia
huo 'ng da"n van hanh.

DPoc ky moi canh bao
an toan va moi huéng
dan. Khong tuén tha

S’ dung dang cach

Thiét bi nay duagc dung dé thu gom, hat, hé trg, loai
b6 cac loai bui khé va cac chét 16ng khéng bat Ida
cling nhu hén hop nudc khdng khi. N6 phu hgp s
dung vdi tAn suét cao cho céc Uing dung trong
thuong mai, vi du nhu nganh nghé tha céng, cong
nghiép, khach san, trudng hoc, nha may, van
phong va nha xuéng, cling nhu st dung cho ho gia
dinh hoac gia dung.

Chi st dung may hat bui khi ban da hiéu ro va co
thé s dung moi chirc nang mot cach thong sudt,
hay dugc hudng dan st dung ding cach.

Thong sé6 ky thuat
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Cac bo phan dugc minh hoa

Viéc danh s6 cac dac diém cta san phdm dé tham
khao hinh minh hoa ciia may hut bui trén trang
hinh anh.

(1) Khoang chtra

(2) H6c cdm 8ng (Chuic ndng hat)

(3) O c&m cho dung cu dién (GAS 10 PS)

(4) Cong téac chon ché do van hanh (GAS 10
PS)

(4) Cong tac bat/tit (GAS 10)

(5) Tay Xach

(6) Céng tc SFC

(7) Théan nip may hat

(8) Chét cai may hut

(9) Banh xe nhé

(10) Gia dd cho voi 6ng hut

(11) Gia dd cho 6ng hat ciing

(12) HBc cam 6ng mém (Chuic nang xa)

(13) Ham banh xe nhd

(14) Cut ni 6ng hit (GAS 10 PS)

(15) DAy treo cua 6ng hat mém

(16) Voi 8ng hat

(17) Voi 6ng cong

(18) Tui nhua/Tai bui @

(19) BO loc chinh

(20) B6 loc u6t

(21) Voi phun néi

(22) Mbi cao su

(23) Mang dau hat

(24) Voi phun d4t

(25) Ong hat cting

(26) NGt bam

(27) L& thoat

(28) Kep c6 dinh tui nhua

(29) Gia dd bo loc

(30) Ludi loc

(31) Miéng thoat khi

(32) Ong théi@

a) Phu tung dugc trinh bay hay mé té khéng phai la
mét phan cua tiéu chuan hang hoa dugc giao kém
theo san pham. Ban c6 thé tham khéo t6ng thé
cac loai phu tung, phu kién trong chuong trinh
phu tung cua chung toi.

May huat bui khé/uét GAS 10 GAS 10 PS
Ma s6 may 3601JE50.. 3601JE51..
Cong suét vao danh dinh W 1100 1100
Chu ky Hz 50-60 50-60
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May hat bui khé/uét GAS 10 GAS 10 PS
Dung tich khoang chtra (t6ng thé) | 10 10
Thé tich thuc (Chét 16ng) | 8 8
Suc chra tui dung bui | 8 8
muc chan khong t6i da®

— May hat bui kPa 22 22
— Tua bin kPa 27 27
luu luong t6i da®

— May hat bui I/s 33 33
— Tua bin I/s 53 58
Tu déng Khéi déng-/Nguing - °
Trong lugng theo EPTA- kg 9,6 9,6
Procedure 01:2014

Cép do bao vé =4 el
Murc do bao vé IPX4 IPX4

A) dugc do béing mét 6ng hat c6 @ 35 mm va dai 3 m

Cac gia tri da cho c6 hiéu luc cho dién thé danh dinh [U] 230 V. D&i vai dién thé thap hon va cac loai méy danh riéng cho mét s& quac gia, cac

gid tri nay c6 thé thay déi.

Cac gia tri c6 th& khac nhau tuy thudc vao san ph&m va tly thudc vao ing dung va diéu kién moi trudng. Xem thém thong tin chi tiét trén trang

www.bosch-professional.com/wac.

Ty dong Khéi déng-/Ngirng »

Pién thé danh dinh

cdng suét t6i thiéu

cong suat t6i da

TW 115V 1050 W 100 W
CN 220 V 1100 W 100 W
Dién ap cao 220-240 V 2200 W 100 W

A) Chi s@ cong sudt néi cho phép cta dung cu dién da két ndi (tiéu chudn quéc gia)

Su lap vao

» Hay thao phich cdm ra khéi 6 cdm dién, trudc
khi ban bao dudng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé€ xa may hut
bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
déng may hut bui khéng chu y.

Lap phu kién hut (xem Hinh A)

Voi 6ng hat (16) dugc trang bi Clip-System, ma c6

thé dudc két ndi véi phu kién hat (B6 thich ting hat

(14), Voi 6ng cong (17)).

Géan cac dau hat va éng hat

— Cam voi 6ng cong (17) vao 6ng hat mém (16)
cho dén khi ca hai nat b4m (26) cia 6ng hut
mém dugc gai vao phat ra tiéng.

— Sau dé 18p phu kién muén dung (Pau hat san,
dau hat n6i, 6ng hat cling v.v.) ¢ dinh vao voi
dng cong (17).

— Dé thao ra, dn cac nat bdm (26) vao trong va
kéo cac bo phan ra.

Lap B6 Phan Hut Ghép Néi

GAS 10 PS

— Cam bd thich ting ht (14) vao 6ng hut mém (16)
cho dén khi ca hai nt bdm (26) ciia 6ng hut
mém dugc gai vao phat ra tiéng.

— Dé thao ra, n cac nit bdm (26) vao trong va
kéo cac bd phan ra.

Géan Voi Ong Hut

Chuc nang hut (xem hinh B1)

— Cam dau c&m 6ng (16) vao hdc cdm 6ng (2) va
xoay theo hudng xoay dén khi diing lai 8.

Huwéng dan: Khi hat, xudt hién hién tugng tinh dién

trong 6ng mém va cac phu kién do sy ma sat cua

bui ma ngudi s dung c6 thé cadm nhan dugc su
phong tich dién (phu thudc vao tac ddng cda méi
trudng va dé nhay cam cuda ca thé).

N6i chung Bosch khuyén dung mét loai 6ng mém

(phu kién) chdng tinh dién khi hat bui min va cac

loai vat liéu kho.

Chirc nang xa (xem hinh B2)

» May hut bui cé chirc nang xa. Khéng théi khi
xa vao khoang tréng. Chi st dung chirc ning
Xa vGi 6ng mém sach. Bui co thé gay nguy hai
cho stic khde con ngudi.
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Luu y: Chi st dung éng théi (32) (Phu kién) cho
chtic nang théi. Khéng duagc st dung 6ng hdt giao
kém dé théi ra.

— Bat may hut bui trude it nhat 5 s (GAS 10: Cong
thc T4t/Mé (4) thanh ,On*; GAS 10 PS: Cong tac
chon ché doé hoat dong (4) thanh biéu tuong
LHUt ), dé€ lam sach éng hat mém (16) c6 chira
bui bam luu ciiu.

— Xoay 6ng hat mém (16) theo hudng xoay M cho
dén hét roi kéo 6ng ra khoi hdc cdm ng (2).

— Cam 8ng théi (32) vao héc cam 6ng (12) va xoay
theo hudng xoay dén khi diing lai 8.

Lap/thao tdi nhwa hoac tai dung bui (hut

kh6) (xem hinh C1-C4)

Dé& hit bui kho, dat mét chiéc tui nhua (18) hoéc

mét chiéc thi dung bui (phu kién) vao trong khoang

chdra (1). Nho vay, viéc xG ly chét ban dugc giam
nhe.

Lap tai nhya

— M@ céc khéa (8) va thao nép trén cung clia may
hat bui (7).

— Cai ti nhya (18) vao miéng thung Ién trén trong

thung chiia (1). C6 dinh tdi nhua dudi miéng dng

hit (27) béng cac kep géc (28).

Dat chac chan dé tui nhua (18) ndm lot dua vao

cac thanh trong thung chia (1).

Céang phén con lai cla tui (18) 1én canh cla

thing cha (1).

Day nép trén cung cla may hat bui (7) va déng

cac khoa (8).

Bo tui nhua va dong khoa lai

— M@ céc khéa (8) va thao nép trén cung ctia may
hat bui (7).

— Kéo cac mép cua tui nhua déy (18) vé phia sau
khéi cac kep goc (28).

— L&y tdi nhya (18) cdn than khéng lam rach tdi ra
khéi khoang chira (1).

— Chuy, khoéng dé tui nhua va vao miéng éng hat
hay cac vat s&c canh khac (27).

Thay dé6i/lap tai chira bui (Phu kién)

— M@ céc khéa (8) va thdo nép trén cung cla may
hat bui (7).

— Théo ti chira bui day (18) ra khoi mét bich ndi
hudng xudng dudi. Dong miéng ti dung bui lai
b&ng cach gép nap day xuéng. Hay ldy tli chiia
bui kin ra khéi khoang chura (1).

— Dat tti dung bui mai 1én trén mét bich ndi cia
may hat bui. D&t chéc chan dé tdi dung bui nam
lot hoan toan dua trén céc thanh trong cua thung
chia (1).

— DAy nép trén cling ctia may hut bui (7) va déng
céac khoéa (8).
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Lap méi cao su (Hat vat 4m uét) (xem

hinh D)

— Nang mang dau hat (23) véi mét dung cu thich
hop ra khéi dau hat san (24).

— D&t moéi cao su (22) vao dau hat san (24).

Huéng dan: Mat c6 van ctia méi cao su phai chira

ngoai.

Lap bd loc wét (hut wét) (xem hinh E1-

E2)

Dé& giam tai viéc xu ly rac khi hat cac hén hgp

nudc-chét rdn, may hut bui nay gém c6 mét bé loc

UGt (20) gitp loai b chat 1dng khoi cac chét ran.

— M@ céc khéa (8) va thdo nép trén cung cla may
hat bui (7).

— Xoay gia d b6 loc (29) cho dén cir chan theo
hudéng xoay 8 va thao gia dé bd loc cung véi bd
loc chinh (19) ra khéi than nap may hut (7).

— Daét bo loc udt (20) 1én trén ludi loc (30).

— DAay nép trén cling ctia may hut bui (7) va déng
cac khoa (8).

Van Hanh

» Hay thao phich cam ra khéi 6 cam dién, trudc
khi ban bao duéng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé xa may hut
bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
déng may hat bui khong chu y.

Khi van hanh may hat bui, hay dam béo réng cac

banh xe c6 khda ham trén may hat bui da dugc

khoa dé bao vé may hat bui khéng bi 13n vo .

Kiém tra chiic néng cla cac banh xe véi nén tuong

Ung trudce khi st dung.

Bat Dau Van Hanh

» Tuan thu theo dung dién thé! Dién thé cla
nguén dién cung clp phai tuong ting véi s6 liéu
ghi trén nhan loai may cda may hut bui.

» Ban hay théng tin vé cac qui dinh / luat hién
hanh lién quan dén bui gay hai dén strc khée
tai dat nudéc cia ban.

Thong thudng, may hit bui cé thé khéng nén st

dung trong phong, noi c6 sén nguy co gay né.

Dé dam bao cong sudt hut bui t6i uu, ban phai ludn

dudi thdng 6ng hut mém (16) hoan toan phia truéc

n&p trén cung cGa may hut bui (7).

Hut bui khé

Luu y: Hay dam bao bé loc chinh (19) duoc 13p

vao may hut bui khi hat kho.

Hut sach cac loai bui bam lau ngay (GAS 10)

— D& bat may hit bui, dat cong tic bat/  gpgk=
tat (4) thanh biéu tugng "On".
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— Dé tat may hat bui, dat cong tac bat/ Offf

t4t (4) 1én biéu tugng "Off".
Hut sach cac loai bui bam lau ngay (GAS 10 PS)

— Dé& bat may hat bui, dat ché dé hoat 9 g‘g‘@
déng-cong tac chon (4) thanh biéu
tugng "Hat".

— D& tat may hat bui, dat cong tic chon 0
ché do6 hoat dong (4) thanh biéu
tugng "T&t".

Hut sach cac loai bui phat sinh tir cac dung cu

dién (GAS 10 PS) (xem Hinh F)

» Phai c6 sdn hé s6 théng gi6 ddy da trong
phong, khi khi phat thai trd lai phong. Chu y
cac quy dinh quéc gia tuwong rng.

Trong may hut bui cong tac bao vé-6 cam (3) dugc

hop nhét. Ban c6 thé két néi dung cu dién ngoai.

Chu y cong suét két ndi t6i da hgp |é cua dung cu

dién dugc két ndi.

— L&p cut ni 6ng hat (14).

— C&am cut ndi 6ng hit (14) vao miéng hat caa
dung cu dién.

Luu y: Khi lam viéc v6i dung cu dién, nguén cép

khi clia vao 6ng mém nhé (vi du nhu may cua, may

mai v.v.), voi khi xam nhép (31) cta bo thich (ng
hat (14) phai dugc md. Chi nhu vay, ché dé lam
sach ban tu dong maéi hoat dong khong vén dé.

Xoay vong qua miéng thoat khi (31), cho t6i khi dat

ddé mé t6i da.

— D& Kich hoat ché d6 ty dong khéi =11,
dong/ dirng ciia may hut bui, dat
ché d6 hoat déng céng tac
chon (4) 1én biéu tugng ,Start-/
Stop-Automatik®.

— Bat dung cu dién da két nGi véi 6 cam dé ché do
Pua vao van hanh hoat cia may hut bui (3).
May hat bui bat dau tu dong.

— T4t dung cu dién, dé két thuc viéc hat bui .
Tiép tuc ché do tu dong khai déng/dirng cho
dén 6 giay dé xa hét bui bam con lai ra khdi 6ng
mém.

— Dé tat, may hat bui, d&t cong tac ©
chon ché do6 van hanh (4) thanh
biéu tuong , Tat".

Hut Vat Am UGt

» Khdng hut cac chét 16ng dé chay hoac dé né,
vi du nhu xang, dau, cén, dung méi. Khéng
hat cac bui néng, bui dé chay né. Khéng van
hanh may hut bui trong cac khéng gian dé
né. Réac, chét khi, chat 1dng loai ¢6 thé gay chay
hay né.

» May hut bui khong dugc phép dung lam may
bom nudc. May hat bui dugc thiét k& dé hat hén
hop khi va nuéc.

Luwu y: Hay dam bao rang bo loc chinh (19) dugc

thao khoéi may hat bui khi hat uét.

Cac budc trudce khi hat bui dm

— M@ céc khéa (8) va thdo nép trén cung cla may
hat bui (7).

— Xoay gia dd b6 loc (29) cho dén cir chan theo
hudng xoay 3 va thao gia dd bd loc cung véi b
loc chinh (19) ra khéi than nap may hut (7).

— Hay thao tGi nhya (18) hoac tdi chira bui néu
can.

— Daét bo loc udt (20) 1én trén ludi loc (30).

— DAy nép trén cling ctia may hut bui (7) va dong
céac khoéa (8).

— Dat moi cao su (22) vao dau hit san (24).

Hut sach cac chét I6ng

— Bat may hat bui (GAS 10: Cong tic TAUMG (4)
thanh ,On“; GAS 10 PS: Cong tac chon ché do
van hanh (4) thanh bidu tuong ,HGt).

May hut bui dugc trang bi mét chiéc phao do. Néu

mic day dat t6i da, viéc hat bui sé ding lai.

— D#t cong tic TAYMG (4) thanh ,Off* (GAS 10)
ho&c cong tc chon ché do van hanh (4) thanh
biéu tuong ,Tat* (GAS 10 PS).

— Lam réng thung chira (1).

Dé tranh hién tugng méc sau khi hut bui uét:

— M@ n&p trén cling cia may hat bui (7) va dé nd
kho dan.

— B6 bd loc U6t ra (20) va dé n6 khd dan.

Lam sach bd loc ban tu dong (xem hinh

G)

Mudn nhét Ia khi khong con hiéu suét ht bui nira,

can phai lam sach bd loc.

Tan sudt lam sach b loc phu thudc vao loai bui va

s6 lugng bui. S& dung thudng xuyén co thé duy tri

t6i da hiéu suét st dung.

O ché do 1am sach bd loc ban tu dong (SFC), cac

mang méng cla bé loc dugc lam sach bui bam tich

tu luu cliu théng qua ludng khong khi déo chiéu.

B6 loc gép nép bi bdn & bé mét van hoat dong hiéu

qua. Vé sinh bd loc gdp nép bang tay béng cach

dap hoac thdi 1a khong cén thiét va tham chi con

lam hu héng bd loc.

Kich hoat lam sach bo loc SFC

— Dung long ban tay day miéng voi hodc éng hat
mém.

— Nh&n ba Ian cong tac SFC (6).

Bdo Duong va Bao Quan
Bao Dudng Va Lam Sach

» Hay thao phich cdm ra khéi 6 cdm dién, trudc
khi ban bao dudng hoac lam sach, diéu chinh
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thiét bi, thay phu kién, hoac dé xa may hut
bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
déng may hut bui khéng cha y.

» Dé su hoat déng an toan va binh thuong,
luén ludn gilr may hat bui va cac khe thong
gi6 duoc sach.

» Mang khau trang khi bao tri va lam sach may
hut bui.

Né&u nhu can phai thay day dan dién thi céng viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc

Bosch Uy nhiém thuc hién dé tranh gédp su nguy

hiém do mét an toan.

Lam Sach Bo Loc

Viéc lam réng thudng xuyén binh chira bui va lam

sach bd loc sé dam bao coéng suét hat t6i uu. Néu

sau d6 ma hiéu suét hat van khéng dat dugc, dem
may hut bui dén dai ly dich vu khach hang.

Thao/thay bd loc (xem Hinh H1-H2)

Thay bd loc gép nép bi hdong ngay lap tdc.

— Xoay gia d& b6 loc (29) cho dén cir chan theo
huéng xoay 8 va thao gia dé bo loc cung véi bd
loc chinh (19) ra khéi than nap may huat (7).

— Kéo bd loc chinh bi ban/bi hdng (19) ra khéi gia
dd bo loc (29).

— Hay chai cac ban méng cua b loc chinh (19)
b&ng mot ban chai mém.

Khéc phuc truc trac

» Néu xay ra sy ¢6 (vi du nhu vé bé loc), may
hat bui phai dugc tat ngay lap ture. Trude khi
khéi déng lai, phai loai b 16i.
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hodc
thay b loc chinh bi héng (19).

— Dat gia dd bd loc (29) Ién bd loc chinh méi/da
rira sach(19).

— Dat gia dd b loc (29) cung véi bd loc chinh (19)
qua ludi loc (30) va xoay gia dd bd loc (29) cho
dén clr chan theo huéng mii tén 8.

— Day nép trén clng cGia may hut bui (7) va déng

céac khoéa (8).

M6 céc khéa (8) va thdo nép trén clng clia may

hat bui (7).

Vé sinh khoang chura

Thinh thoang, lau sach khoang chira (1) b&ng chét

tdy khong mai mon théng thudng va dé kho.

Cét Gilr va Van Chuyén (xem Hinh I)
Xoan day dién vao tay cam (5).

C&m 8ng hat cling (25) vao khoéa gitr (11).

Dat 6ng hat mém (16) 1én ndc may hat bui va
treo day treo (15) vao méc git (10).

C&m may hut bui bing tay xach (5).

bat may hut bui ¢ noi khé rao va tranh xa pham
vi clia ngudi khong dugc cho phép st dung.

D& xudng hdm banh xe nhd dé khda banh xe
nho (9) (13).

Vén dé Bién Phap Sira Chira

Tuabin hat chua khéi dong.

— Kiém tra day dién, phich cdm dién, ciu chi va 6 cdm dién.

GAS 10 PS:

Coéng téc chon ché do van hanh (4) & , Ty déng Khai dong/Ngiing*.

— Dat cdng tc chon ché do van hanh (4) thanh biéu tugng "Hut" hoac
c&m dung cu dién da két néi vao 6 cdm (3).

Tuabin hit chua khéi déng lai — T4t may hat bui va chd 5 gidy, sau dé bt lai.

sau khi lam réng thuing chira.

Giam lyc hit. — Lam réng thuing chdra (1).

— Loai bé céc chét tAc nghén tir voi hat, ng hat cling (25), 6ng hat
mém (16) hoac bd loc (19).

— Thay tui nhua (18) hodc tui bui.

— Gai chinh xac vao gia d& bd loc (29).

— Day khit nép trén cling cGa may hut bui (7) va dong cac khda (8).

— Thay bd loc chinh (19).

Phat thai bui khi hat bui — Kiém tra viéc 1ap dé&t dung bd loc chinh (19).

— Thay bd loc chinh (19).

Ché do tu dong tat (HGt bui &m) Ché do tu dong tat khong hoat dong & chét I6ng khéng dan dién hoadc

khéng phan héi. hinh thanh bot.

— Kiém tra miic nap déy ngay lap tuc.

Bosch Power Tools
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Bién Phap Stra Chira
Lam sach bd loc khong lam — An cong tic SFC (6).
viéc.

Dich vu hé trg khach hang va tu vén s
dung

B6 phan phuc vu hang sau khi ban cua chung t6i
trd 10i cac cau hai lién quan dén viéc bao dudng va
stra chiia cac san pham cling nhu phu tling thay
thé cua ban. So d6 mé ta va théng tin vé phu ting
thay thé cling c6 thé tra clru theo dudi day:
www.bosch-pt.com

Doi ngd tu van s dung cuiia Bosch sé gilip ban giai
dap céac thac mac vé san pham va phu kién.

Trong tét c& cac phan héi va don dat phu tung, xin
vui 1ong luén ludn nhap s6 hang héa 10 chir s6
theo nhan cua hang héa.

Viét Nam

CN CONG TY TNHH BOSCH VIE T NAM TA |
TP.HCM

Ta' ng 14, Ngoi Nha Birc, 33 Lé Duén
Phua' ng Bén Nghé, Qua.n 1, Tha'nh Ph " HE'
Chi” Minh

Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694

Hotline: (028) 6250 8555

Email: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn
www.baohanhbosch-pt.com.vn

Xem thém dia chi dich vu tai:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Su thai bé

May hat bui, phu kién, bao bi phai dugc phan loai

dé tai ché theo hudng than thién véi moi trudng.
Khéng dudgc vit béd may hat bui vao
chung véi rac sinh hoat théng thudng!
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